
KRAFT&DELE 
PROFESSIONAL 

WKRĘTARKA ELEKTRYCZNA 
KD1664 

INSTRUKCJA  OBSUŁGI 
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DANE TECHNICZNE 

 
Model KD1664 

Napięcie 230V/50HZ 

Moc urządzenia 900W 

Prędkość bez obciążenia 0-480/0-1800rpm 

Rozmiar uchwytu 10mm 

Moment obrotowy 40N.m 

Długość kabla 2M 

Waga urządzenia 1.3KG 

  
Informacja o hałasie/wibracjach 

LpA poziom ciśnienia akustycznego 78dB(A) 

LWA poziom mocy akustycznej 89dB(A) 

Niepewność 3dB(A) 

Wartość emisji drgań 2.2m/s2 

Niepewność 1.5 m/s2 

Poziom emisji drgań podany w tym arkuszu informacyjnym został zmierzony zgodnie ze znormalizowanym 

testem podanym w EN 60745 i może być wykorzystany do porównania jednego narzędzia z drugim. Może służyć do 

wstępnej oceny narażenia. 

Deklarowany poziom emisji drgań reprezentuje główne zastosowania narzędzia. Jeśli jednak narzędzie jest 

używane do różnych zastosowań, z różnymi akcesoriami lub w złej konserwacji, emisja drgań może się różnić. Może 

to znacznie zwiększyć poziom narażenia w całym okresie pracy. 

Oszacowanie poziomu narażenia na wibracje powinno również uwzględniać czasy, w których narzędzie jest 

wyłączone lub gdy pracuje, ale faktycznie nie wykonuje pracy. Może to znacznie obniżyć poziom narażenia w całym 

okresie pracy. 

Określ dodatkowe środki bezpieczeństwa chroniące operatora przed skutkami wibracji, takie jak: konserwacja 

narzędzia i akcesoriów, utrzymywanie ciepła rąk, organizacja schematów pracy. 
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ZASTOSOWANIE 

Narzędzie przeznaczone do wiercenia w drewnie, metalu, ceramice i tworzywach sztucznych oraz do 

wkręcania śrub. 

Jesteśmy oddani ciągłemu ulepszaniu i doskonaleniu istniejących produktów. Dlatego parametry techniczne 

i koncepcja projektowa produktów mogą się różnić bez wcześniejszego powiadomienia; przepraszamy za 

wszelkie możliwe związane z tym niedogodności. Przeczytaj i postępuj zgodnie z instrukcją obsługi i 

informacjami dotyczącymi bezpieczeństwa przed pierwszym użyciem. Zapisz tę instrukcję. 

OSTRZEŻENIE 
Wyjmij wtyczkę z gniazdka przed wykonaniem jakichkolwiek regulacji, serwisowania lub konserwacji. 

Przeczytaj wszystkie ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa i wszystkie instrukcje. Niezastosowanie się do 

ostrzeżeń i instrukcji może spowodować porażenie prądem, pożar i/lub poważne obrażenia. Upewnij się, że 

napięcie odpowiada tabliczce znamionowej na urządzeniu. Materiały do pakowania to nie zabawki! Dzieciom 

nie wolno bawić się plastikowymi torbami! Niebezpieczeństwo uduszenia! Hałas generowany przez 

elektronarzędzie może przekroczyć 85 dB(A) w miejscu pracy. W takim przypadku noś ochronę słuchu. 

OGÓLNE BEZPIECZEŃSTWO  

Przeczytaj wszystkie ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa i wszystkie instrukcje. 

Niezastosowanie się do ostrzeżeń i instrukcji może spowodować porażenie prądem, pożar 

i/lub poważne obrażenia. 

Zachowaj wszystkie ostrzeżenia i instrukcje na przyszłość. 

Termin „elektronarzędzie” w ostrzeżeniach odnosi się do elektronarzędzia zasilanego z sieci 

(przewodowego) lub elektronarzędzia na baterie (bezprzewodowe). 

（1）Bezpieczeństwo w miejscu pracy 

a) Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone. Zaśmiecone lub ciemne obszary zachęcają do 

wypadków. 

b) Nie używać elektronarzędzi w atmosferach wybuchowych, np. w obecności palnych cieczy, gazów lub 

pyłów. Elektronarzędzia wytwarzają iskry, które mogą zapalić pył lub opary. 

c) Trzymaj dzieci i osoby postronne z daleka podczas obsługi elektronarzędzia. Rozproszenie uwagi może 

spowodować utratę kontroli. 

(2) Bezpieczeństwo elektryczne 

a) a) Wtyczki elektronarzędzi muszą pasować do gniazdka. Nigdy nie modyfikuj wtyczki w żaden sposób. 

Nie używaj żadnych przejściówek z uziemionymi (uziemionymi) elektronarzędziami. Niezmodyfikowane wtyczki i 

pasujące gniazda zmniejszą ryzyko porażenia prądem. 

b) Unikaj kontaktu ciała z uziemionymi powierzchniami, takimi jak rury, grzejniki, kuchenki i lodówki. 

Uziemienie lub uziemienie ciała zwiększa ryzyko porażenia prądem. 

c) Nie wystawiaj elektronarzędzi na działanie deszczu lub wilgoci. Dostanie się wody do elektronarzędzia 

zwiększa ryzyko porażenia prądem. 

d) d) Nie nadużywaj sznurka. Nigdy nie używaj przewodu do przenoszenia, ciągnięcia lub odłączania 

elektronarzędzia. Trzymaj przewód z dala od ciepła, oleju, ostrych krawędzi i ruchomych części. Uszkodzone lub 

splątane przewody zwiększają ryzyko porażenia prądem. 
e) Podczas pracy z elektronarzędziem na zewnątrz należy używać przedłużacza odpowiedniego do 

użytku na zewnątrz. Użycie przewodu odpowiedniego do użytku na zewnątrz zmniejsza ryzyko porażenia prądem. 
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f) Jeśli nie da się uniknąć obsługi elektronarzędzia w wilgotnym miejscu, należy zastosować zasilanie 

zabezpieczone wyłącznikiem różnicowoprądowym (RCD). Zastosowanie RCD zmniejsza ryzyko porażenia prądem. 

（3）Bezpieczeństwo osobiste 

a) a) Zachowaj czujność, obserwuj, co robisz i kieruj się zdrowym rozsądkiem podczas obsługi 

elektronarzędzia. Nie używaj elektronarzędzia, gdy jesteś zmęczony lub pod wpływem narkotyków, alkoholu lub 

leków. Chwila nieuwagi podczas obsługi elektronarzędzia może spowodować poważne obrażenia ciała. 

b) b) Stosować środki ochrony osobistej. Zawsze noś okulary ochronne. Sprzęt ochronny, taki jak maska 

przeciwpyłowa, antypoślizgowe obuwie ochronne, kask lub ochrona słuchu, używane w odpowiednich warunkach, 

zmniejszą obrażenia ciała. 

c) Zapobiegaj niezamierzonemu uruchomieniu. Upewnij się, że przełącznik jest w pozycji wyłączonej 

przed podłączeniem do źródła zasilania i/lub akumulatora, podniesieniem lub przenoszeniem narzędzia. Noszenie 

elektronarzędzi z palcem na włączniku lub zasilanie elektronarzędzia z włączonym włącznikiem może spowodować 

wypadki. 

d) Przed włączeniem elektronarzędzia wyjąć wszelki klucz regulacyjny lub klucz. Klucz lub klucz 

pozostawiony na obracającej się części elektronarzędzia może spowodować obrażenia ciała. 

e) Nie przesadzaj. Zawsze zachowuj właściwą postawę i równowagę. Umożliwia to lepszą kontrolę 

elektronarzędzia w nieoczekiwanych sytuacjach. 

f) Ubierz się właściwie. Nie noś luźnej odzieży ani biżuterii. Zachowaj włosy; odzież i rękawice z dala od 

ruchomych części. Luźne ubrania, biżuteria lub długie włosy mogą zostać pochwycone przez ruchome części. 
g) Jeżeli przewidziano urządzenia do podłączenia urządzeń do odpylania i zbierania pyłu, upewnij się, 

że są one podłączone i właściwie używane. Stosowanie odpylacza może zmniejszyć zagrożenia związane z pyłem. 

（4）Użytkowanie i pielęgnacja elektronarzędzi 

a) Nie używaj siły. Użyj odpowiedniego elektronarzędzia do swojego zastosowania. Właściwe 

elektronarzędzie wykona pracę lepiej i bezpieczniej w tempie, dla którego zostało zaprojektowane. 

b) Nie używaj elektronarzędzia, jeśli przełącznik nie włącza go i nie wyłącza. Każde elektronarzędzie, 

którego nie można kontrolować za pomocą przełącznika, jest niebezpieczne i musi zostać naprawione. 

c) Odłącz wtyczkę od źródła zasilania i/lub akumulator od elektronarzędzia przed dokonaniem 

jakichkolwiek regulacji, wymianą akcesoriów lub przechowywaniem elektronarzędzia. Takie prewencyjne środki 

bezpieczeństwa zmniejszają ryzyko przypadkowego uruchomienia elektronarzędzia. 

d) Przechowywać nieużywane elektronarzędzia z dala od dzieci i nie pozwalać osobom 

niezaznajomionym z elektronarzędziem lub z niniejszą instrukcją obsługi elektronarzędzia. Elektronarzędzia są 

niebezpieczne w rękach nieprzeszkolonych użytkowników. 

e) Konserwować elektronarzędzia. Sprawdź, czy nie ma niewspółosiowości lub zakleszczenia ruchomych 

części, uszkodzeń części i innych stanów, które mogą mieć wpływ na działanie elektronarzędzia. W przypadku 

uszkodzenia, zlecić naprawę elektronarzędzia przed użyciem. Wiele wypadków jest spowodowanych przez źle 

utrzymane elektronarzędzia. 

f) Utrzymuj narzędzia tnące ostre i czyste. Prawidłowo konserwowane narzędzia tnące z ostrymi 

krawędziami tnącymi rzadziej zakleszczają się i są łatwiejsze do kontrolowania. 

g) Używaj elektronarzędzia, akcesoriów, końcówek itp. zgodnie z niniejszą instrukcją, biorąc pod 

uwagę warunki pracy i pracę do wykonania. 

（5）Serwis 

a) Oddaj elektronarzędzie do naprawy przez wykwalifikowaną osobę, która używa tylko identycznych 

części zamiennych. Zapewni to utrzymanie bezpieczeństwa elektronarzędzia. 

INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA DLA WIERTARKI ELEKTRYCZNEJ 

Unikaj uszkodzeń, które mogą być spowodowane przez śruby, gwoździe i inne elementy w obrabianym 

przedmiocie; usuń je przed rozpoczęciem pracy 

• Zawsze sprawdzaj, czy napięcie zasilania jest takie samo jak napięcie wskazane na tabliczce znamionowej 

narzędzia 

• Maxpro może zapewnić bezawaryjne działanie narzędzia tylko przy użyciu oryginalnych akcesoriów 

• Używaj tylko akcesoriów o dopuszczalnej prędkości odpowiadającej co najmniej najwyższej prędkości 
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narzędzia bez obciążenia 

• To narzędzie nie powinno być używane przez osoby poniżej 16 roku życia 

• Używaj całkowicie rozwiniętych i bezpiecznych przedłużaczy o natężeniu 16 amperów (w Wielkiej 

Brytanii 13 amperów) 

• Zawsze trzymaj przewód z dala od ruchomych części narzędzia 

• Jeśli przewód zostanie uszkodzony lub przecięty podczas pracy, nie dotykaj przewodu, ale natychmiast 

odłącz wtyczkę 

• Nigdy nie używaj narzędzia z uszkodzonym przewodem; zlecić jego wymianę wykwalifikowanej osobie 

• Jeśli wiertło niespodziewanie się zakleszczy (powoduje nagłą, niebezpieczną reakcję), natychmiast wyłącz 

narzędzie 

• W przypadku awarii elektrycznej lub mechanicznej należy natychmiast wyłączyć narzędzie i odłączyć 

wtyczkę 

• Zabezpiecz obrabiany przedmiot (obrabiany przedmiot zaciśnięty za pomocą urządzeń zaciskowych lub w 

imadle jest trzymany pewniej niż ręcznie) 

• Trzymaj elektronarzędzie wyłącznie za izolowane powierzchnie chwytne podczas wykonywania 

czynności, w których akcesorium może zetknąć się z ukrytymi przewodami lub własnym przewodem zasilającym 

(kontakt z przewodem pod napięciem spowoduje również, że odsłonięte metalowe części elektronarzędzia staną się 

pod napięciem i zostaną porażone operator) 

• Użyj odpowiednich detektorów, aby znaleźć ukryte linie użyteczności publicznej lub wezwij lokalne 

zakłady użyteczności publicznej w celu uzyskania pomocy (kontakt z liniami elektrycznymi może prowadzić do 

pożaru lub porażenia prądem; uszkodzenie linii gazowej może spowodować wybuch; przebicie rury wodociągowej 

może spowodować uszkodzenie mienia lub porażenie prądem) 

• Nie pracuj z materiałami zawierającymi azbest (azbest jest uważany za rakotwórczy). 

• Pył z materiałów takich jak farba zawierająca ołów, niektóre gatunki drewna, minerały i metal może być 

szkodliwy (kontakt lub wdychanie pyłu może powodować reakcje alergiczne i/lub choroby układu oddechowego 

operatora lub osób postronnych); nosić maskę przeciwpyłową i pracować z urządzeniem do odsysania pyłu, gdy 

można je podłączyć 

• Niektóre rodzaje pyłów są klasyfikowane jako rakotwórcze (takie jak pył dębowy i bukowy), zwłaszcza w 

połączeniu z dodatkami do kondycjonowania drewna; nosić maskę przeciwpyłową i pracować z urządzeniem do 

odsysania pyłu, gdy można je podłączyć 

• Przestrzegaj krajowych wymagań dotyczących pyłu dla materiałów, z którymi chcesz pracować. 

• Po odłożeniu narzędzia wyłącz silnik i upewnij się, że wszystkie ruchome części całkowicie się zatrzymały 

• Zawsze odłączaj wtyczkę od źródła zasilania przed dokonaniem jakichkolwiek regulacji lub wymiany 

akcesoriów PODCZAS PODŁĄCZANIA NOWEGO WTYCZKI 3-STYKOWEJ (TYLKO WIELKA BRYTANIA): 

• Nie podłączaj niebieskiego (= neutralny) lub brązowego (= pod napięciem) przewodu w przewodzie tego 

narzędzia do zacisku uziemienia wtyczki 

• Jeśli z jakiegokolwiek powodu stara wtyczka zostanie odcięta od przewodu tego narzędzia, należy je bezpiecznie 

zutylizować i nie pozostawiać bez nadzoru 

SYMBOLE 

 

Przeczytaj instrukcję 

 

Noś środki ochronne słuchu 

 

Ostrzeżenie 

 

Noś środki ochronne dróg oddechowych 

 

Podwójna izolacja 

 

Nie wyrzucaj starych urządzeń do domowych 

śmieci 

 

Noś środki ochronne oczu 

 

Odłącz od zasilania podczas konserwacji 
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INSTRUKCJA OBSŁUGI 

OBSŁUGA 

(1) Włączanie/wyłączanie 

(2) Kontrola prędkości dla płynnego rozruchu 

(3) Zmiana kierunków obrotu 

(4) Gdy nie jest prawidłowo ustawiony w pozycji lewo/prawo, przełącznik nie może być aktywowany; 

Zmienić kierunek obrotów tylko wtedy, gdy narzędzie jest całkowicie zatrzymane 

Zmiana bitów 

-włóż bit tak głęboko, jak to możliwe w uchwycie 

Nie używać bitów z uszkodzonym trzonkiem! 

Kontrola momentu obrotowego 

-wyjściowy moment obrotowy wzrośnie, gdy pierścień sprzęgła zostanie obrócony z 1 do 20; pozycja (1) 

zablokuje sprzęgło, aby umożliwić wiercenie lub prowadzenie ciężkich prac 

-przy wkręcaniu śruby najpierw wypróbuj VariTorque w pozycji 1 i zwiększaj aż do osiągnięcia żądanej 

głębokości 

-! podczas pracy zawsze trzymaj narzędzie za czarny kolor uchwytu - nie zakrywaj otworów wentylacyjnych - nie 

wywieraj zbyt dużego nacisku na narzędzie; pozwól narzędziu wykonać pracę za Ciebie 

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA 

DODAJ OLEJ Wiertło jest narzędziem do szybkiej pracy. Smar smarujący łatwo ulatnia się, więc smar w 

obudowie redukcyjnej i łożysku często musi być utrzymywany w czystości i dodawany lub wymieniany w dowolnym 

momencie. KONTROLA I KONSERWACJA NIECZĘSTO PRACUJĄC wiertarkę należy codziennie sprawdzać, 

naprawiać i sprawdzać, czy przewód zasilający, wtyczka i wyłącznik działają prawidłowo. Zwróć uwagę na wszystko, 

takie jak to, czy rezystancja izolacji działa normalnie, uchwyt jest elastyczny, falownik i szczotki są dobrze połączone, 

uzwojenie twornika i uzwojenie stojana są w zwarciu lub przerwanym obwodzie, a łożysko i inne ruchome części są 

uszkodzony itp. 

KAŻDA CZĘŚĆ POWINNA BYĆ DOBRZE UTRZYMANA I KIEDY CHCESZ JĄ WYMIENIĆ. 

KORZYSTANIE Z TYM SAMYCH Gdy wiertło wymaga rozebrania i sprawdzenia, należy zachować każdą część, 

w tym wkładkę izolacyjną i rurę osłonową. Jeśli są uszkodzone, musisz wymienić nowy i ten sam. Pamiętaj, aby nie 

używać materiałów zastępczych, które są gorsze niż jeden użyty i część, która nie jest zgodna z normą. Podczas 

mocowania należy jak zwykle ustawić części we właściwej pozycji i nie należy pominąć żadnej z nich. 

UWAŻAJ NA REZYSTANCJĘ IZOLACJI Wiertarka, która nie była używana przez długi czas lub była 

używana w stanie wilgotnym, musi zostać przetestowana pod kątem rezystancji izolacji z użyciem 500 milionów 

omów. musisz wysuszyć zabieg do uzwojenia do ponad 2 milionów omów. STARANNE PRZECHOWYWANIE 

Wiertło należy przechowywać w suchym, czystym miejscu i bez gazów powodujących korozję. 

ŚRODOWISKO 

Nie wyrzucaj elektronarzędzi, akcesoriów i opakowań razem z odpadami z gospodarstwa domowego - zgodnie z 

Dyrektywą Europejską 2002/96/WE w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego oraz jej wdrożeniem 

zgodnie z prawem krajowymi elektronarzędzia, które osiągnęły koniec swojej Żywotność należy zbierać oddzielnie i 

zwracać do przyjaznego dla środowiska zakładu recyklingu. 

 

  



6 GB 

 

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW    

 

Objawy Możliwa przyczyna Rozwiązywania problemów 

Urządzenie nie działa po włączeniu Zwarcie w uzwojeniu silnika Wymień stojan/wirnik 

Odłączona wtyczka z gniazdka 

Podłącz wtyczkę do gniazdka 

Brak napięcia w gnieździe Sprawdź i napraw gniazdko 

Luźny styk Podłącz luźny kabel 

Odłączenie szczotki od komutatora Sprawdź połączenie szczotki 

węglowej z komutatorem wirnika 

Nadmierne iskrzenie Podciśnienie w sprężynie szczotki 

węglowej 

Wymień szczotkę węglową 

Nadmierne zużycie szczotki 

węglowej 
Wymień szczotkę węglową 

Pożar pierścieniowy spowodowany 

zwarciem w uzwojeniu 

Sprawdź lub wymień wirnik 

Pożar pierścieniowy spowodowany 

zwarciem w segmencie komutatora 

Sprawdź lub wymień wirnik 

Drilling speed drop Niskie napięcie zasilania Wyreguluj napięcie w sieci 

Uszkodzenie maszyny Wymień uszkodzone części 

Zwarcie w wirniku Sprawdź lub wymień wirnik 

Zablokowanie któregoś z elementów 

Przestań wiercić 

Przegrzanie maszyny Przeciążenie silnika elektrycznego 

Działaj zgodnie z instrukcją obsługi 

Nierówny wylot powietrza Wyczyść wlot/wylot powietrza 

Uchwyt wiertarki jest luźny Poluzowane elementy mocujące Wymień główkę wkrętarki 
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STRUKTURA WEWNĘTRZNA MASZYNY 
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No. Description Qty 

1 Screw 1 

2 Chuck 1 

3 Torque sleeve decorative cover 1 

4 Torque sleeve 1 

5 Gearbox components 1 

6 Wool circle 1 

7 Bearing 6900ZZ 1 

8 Rotor 1 

9 Inductance 1 

10 Bearing 607ZZ 1 

11 Stator 1 

12 Self-tapping screws 10 

13 Speed button 1 

14 Shift spring 2 

15 Shift wire 1 

16 Right housing 1 

17 Gear shrapnel 1 

18 Carbon brush nut 2 

19 Carbon brush 2 

20 Carbon brush holder 1 

21 Reversing button 1 

22 Switch 1 

23 Lampshade 1 

24 LED control board assembly 1 

25 Two-pin capacitor 1 

26 Scratch hook 1 

27 Cable clamp 1 

28 Screw 2 

29 Bit holder base 1 

30 Bit holder  2 

31 Screw 2 

32 Left housing 1 

33 Cable protective sleeve 1 

34 Cable European plug 1 

35 Inductance 1 
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WARUNKI GWARANCJI 

1. Gwarancja udzielana jest na okres 12 miesięcy (24 miesiące w przypadku zakupów konsumenckich). 

2. Gwarancja obejmuje wyłącznie wady fizyczne urządzenia, tj. wady materiałowe lub montażowe. 

3. Gwarancją nie są objęte urazy powstałe z przyczyn zewnętrznych, takich jak: urazy mechaniczne, 

zanieczyszczenia, zalania, zjawiska atmosferyczne, niewłaściwa instalacja lub konserwacja, a także eksploatacja 

niezgodna z usługą i przeznaczeniem. Gwarant nie ponosi odpowiedzialności w przypadku niewłaściwego doboru 

narzędzia do potrzeb i używania go niezgodnie z przeznaczeniem. 

4. Ze względu na naturalne zużycie materiałów eksploatacyjnych gwarancja nie obejmuje takich rzeczy jak: kable, 

baterie, ładowarki, przyciski, pokrętła, przełączniki itp. 

5. Klient dostarcza towar do serwisu na własny koszt. 

6. Urządzenie należy dostarczyć do serwisu w oryginalnym opakowaniu fabrycznym lub opakowaniu zastępczym 

zabezpieczającym towar przed uszkodzeniami zewnętrznymi. 

7. Na opakowaniu powinien znajdować się numer identyfikacyjny towaru nadany w dniu sprzedaży. 

8. Towar zostaje przyjęty do serwisu po okazaniu dowodu zakupu 

9. Naprawa towaru zostaje przedłużona o czas dostarczenia wszystkich dokumentów do serwisu. 

10. W sytuacji, gdy klient nie posiada wszystkich dokumentów, powinien poinformować serwis o swojej decyzji 

naprawy urządzenia i przedstawić na piśmie jedno z rozwiązań wskazanych przez serwis. 

11. Zwracany lub odsyłany do serwisu towar powinien być kompletny. W paczce powinien znajdować się produkt 

ze wszystkimi zakupionymi elementami. 

12. Zwrot niekompletnych produktów może wydłużyć lub uniemożliwić termin naprawy. 

13. Wady ujawnione w okresie gwarancyjnym będą usuwane najpóźniej w ciągu 14 dni od daty oddania 

urządzenia do serwisu. W przypadku braku części zamiennych okres naprawy może ulec wydłużeniu o czas 

potrzebny do ich usunięcia. 

14. Reklamacje z tytułu gwarancji, rękojmi i umowy sprzedaży będą przyjmowane wyłącznie na podstawie 

dowodu zakupu określającego tożsamość zakupionego narzędzia. Gwarancja ważna z dowodem zakupu! 

15. W przypadku, gdy serwis stwierdzi, że wady nie można usunąć lub ta sama wada wystąpi ponownie pomimo 

trzech napraw, klient otrzyma nowe urządzenie. 

16. Gwarancja nie daje Kupującemu prawa do żądania zwrotu utraconych korzyści związanych z uszkodzeniem. 

 

 

 

 

  



 

 

DEKLARACJA ZGODNOSCI 

Wedtug ISO/IEC Guide 22 i EN 45014 

Upowazniony przedstawiciel producenta: Foreintrade Sp. Z o.o. 

Ad res upowaznionego przedstawiciela: Grochowska 341 lok.174,03822 Warszawa 

DEKLARUJEMY ZE PRODUKT JESTZGODNY Z NORMAMI EUROPEJSKIMI 

Nazwa Produktu: WKRĘTARKA ELEKTRYCZNA (oznaczona znakiem towarowym Kraft&Dele) 

Model (oznaczenia handlowe): KD1664 

Dane produktu: Napiecie:230V 900W 

Deklaracja: 

Wyrob do ktorego odnosi sie niniejsza deklaracja spetnia wymagania Dyrektyw WE: 

1. 2006/42/EC Machinery Directive 

2. 2011/65/UE ROHS 2 Directive 

3. 2000/14/WE Noise Emission Directive 

Wedtug norm: 

EN 62841-1:2015; EN 62841-2-2:2014 

Certyfikat o numerze N1766AS09JID25691 wydany przez LCIE CHINA (Building 4, no. 518 Xin Zhuan 

Road, CaoHejing Songjiang High-Tech Park, 201612 Shanghai ) z dnia 4.09.2017 

Osoba odpowiedzialna za prowadzenie dokumentacji technicznej: Ma Dong Hui, Grochowska 341 lok.174, 

03822 Warszawa 

Ma Dong Hui, Warszawa, 05.05.2020 

Ochrona srodowiska 

Produkty elektryczne nie mogą by6 wyrzucane wraz z odpadami domowymi. Należy je 

składować w przeznaczonych do tego punktach recyklingowych. Prosimy o kontakt z lokalnymi 

władzami w celu uzyskania informacji na temat składowania urządzeń elektrycznych. 


